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項目地點 PROJECT LOCATION

香港灣仔海濱活動空間  
緊鄰香港會議展覽中心  /  金紫荊廣場
Hong Kong Harbourfront Event Space,  
adjacent to the Hong Kong Convention and 
Exhibition Centre Station / Golden Bauhinia Square

場地面積  VENUE SIZE 停車 PARKING

項目周邊充足停車場
Ample parking lots 
surrounding the project

運營計劃 OPERATION PLAN

13,300 

12.2024-4.2025

square meters
 

平方米

交通條件  TRANSPORTATION CONDITIONS

毗鄰灣仔渡輪碼頭  /  港鐵會展站及灣仔站  /  跨境巴士總站  
Close to Wan Chai Ferry Pier /  
MTR Exhibition Centre Station and Wan Chai Station /
Cross-Border Bus Terminal

場地介紹
Venue Introduction



文化盛事 

Cultural Feast
Immersive Art Space for
Diverse Experiences

多元藝術類型活動場所
包括舞蹈藝術活動、藝術展覽、藝術賽事、藝術培訓
藝術公益慈善活動、全球熱門品牌活動、會議論壇
互動音樂演藝及商業配套等

夜間絢麗的光效將空間氛圍烘托至高潮、洋溢著歡樂和祝福
讓觀眾在多場景互動空間沉浸式感受演藝的無限魅力
體驗文化藝術的美好生活
成為青少年嚮往的潮流文化勝地

A multi-artistic type venue for activities, 
including classic dance performances, art exhibitions, artistic competitions, art 
training, art charity events, global popular brand activities, conferences and 
forums, interactive music performances, and commercial support facilities. 

At night, the dazzling lighting effects elevate the atmosphere to a climax, filled 
with joy and blessings. The audience can immerse themselves in the infinite 
charm of performing arts in a multi-scene interactive space, experience the 
beautiful life of culture and art, 
making this place a trendy cultural destination that young people aspire to visit



維港浪漫 
融合藝術與商務的會客廳

Victoria Harbour Romance
A Meeting Room 
Combining Art and Business

It perfectly integrates 
art exhibitions, artistic exchanges, and business networking





It combines Broadway dance styles and pop music with humorous and engaging 
interactive experiences, filled with a sense of technology and the future. Additionally, 
it integrates outdoor plaza parades with magic guest interactive performances, live 
music, illusion-themed boutiques, and food streets, creating a fantastic and 
surprising atmosphere for the audience, as well as a unique and extraordinary live 
entertainment experience.



當幕布升起時，舞台出現發光及慢慢旋轉的巨大水晶球
明星魔術師瞬間以神奇的方式降臨舞臺
以獨特的方式與現場觀眾互動
之後三個如同金字塔的古老聖器出現在舞臺上......
As the curtain rises, a large, luminous crystal ball 
appears on stage, slowly rotating. The star magician 
descends onto the stage in a magical manner, interacting 
with the live audience in a unique way. Subsequently, 
three ancient artifacts resembling pyramids emerge on 
the stage.....

隨著金字塔門開啟
金字塔內出現六名身著金色性感連體衣的美麗 “艷后”
被魔術師喚醒後走向舞臺......
As the pyramid doors open, six beautiful "queens" 
dressed in golden, sexy bodysuits appear inside the 
pyramids. Once awakened by the magician, they make 
their way to the stage.....











主創介紹
Main Creator Introduction

大魔術師的傳奇人生
The Legendary Life of a Grand Illusionist

著名大魔術製作人和總導演 Franz Harary 是將高科技融入大場景魔術的締造者

他被美聯社譽為 “魔術界的愛迪生”
CNN稱其為“當今最偉大的魔術大師”“是世界上最大規模的魔幻表演之一”

《紐約時報》 評价： “在亞洲， Franz Harary 憑借自己的實力成為明星”
他憑藉其獨特的天賦和創造力，在全球範圍內贏得無數熱愛他的粉絲

The renowned grand illusion producer & director Franz Harary, credited with integrating 
high technology into large-scale magic performances, has been dubbed "the Edison of the 
magic world" by the Associated Press; CNN has called him "the greatest illusionist of our 
time," and his performances have been described as "one of the largest-scale magical 
spectacles in the world"; The New York Times has commented: "In Asia, Franz Harary has 
become a star in his own right." With his unique talent and creativity, he has won countless 
fans around the globe who adore his work.

Throughout his illustrious career spanning over three decades, Franz Harary has used his unique psychological 
illusion skills to simplify the complex, making massive mechanical devices vanish in an instant. His productions 
effortlessly transport skyscrapers, flying airplanes, and even magnificent landmarks beyond the reach of the 
audience's sight, as if building a bridge between reality and dreams. For him, magic is not just a performing art; it 
is a profound artistic life.

Franz 璀璨的三十餘年職業生涯，以獨特的心理錯覺技藝, 將複雜化為簡單， 讓巨大的機械裝置瞬間隱匿
他的製作輕鬆地將高樓大廈、飛翔的飛機， 乃至壯麗景點轉移到人們的視線之外
仿佛在現實與夢境間架起一座橋樑； 對他而言，魔術不僅是一種表演藝術, 更是一種深邃的藝術人生

Michael Jackson, after accidentally watching a performance video of Franz, was amazed by his extraordinary artistry and commercial potential, and 
immediately decided to collaborate with the then 21-year-old genius. The spark between the two dazzling superstars ignited the passion and 
anticipation of countless audiences. Franz levitated Jackson in the center of the stage, walking his iconic moonwalk, and then impaled his body with 
50 javelins, creating one mysterious and stunning moment after another, bringing the globally acclaimed "Historical" tour to its brilliant peak. After 
that, more superstars were "dominated" by Franz's illusions. His name became associated with the likes of Madonna, Justin Bieber, Janet Jackson, 
and Aerith Gainsborough, among many top-tier celebrities. Moreover, Franz Harary has collaborated with entertainment giants such as Disney, 
Universal Studios, Steven Spielberg's studio, and MGM, integrating his astonishing illusions into classic entertainment projects, continuing to write 
his own legendary story.

Michael Jackson 偶然觀看 Franz 的表演錄影， 驚歎於他的超凡藝術與商業潛力, 立刻決定與這位年僅21歲的天才展開合作
兩位璀璨巨星的火花碰撞， 點燃了無數觀眾的熱情與期待
Franz 將 Michael Jackson 懸浮於舞臺中央， 邁著標誌性的太空步， 隨後用 50 根標槍刺穿他的身體， 創造出一個又一個神秘而驚險的瞬間， 這場被譽
為“歷史”的全球巡演達到輝煌的巔峰。 在這之後更多的巨星紛紛被 Franz 的幻術“支配”, 他的名字與 Madonna、Justin Bieber、Janet Jackson、 
Aerith Gainsborough 等眾多一線巨星的名字聯繫在一起。 非但如此， Franz 與迪士尼、環球影城、夢工場、米高梅影視公司等眾多娛樂巨頭攜手合作， 
將令人驚歎的幻術融入經典文娛項目， 繼續書寫著屬於他的傳奇故事。

今天, 你將在香港 Just Live 喜愛現場
親身體驗由 Franz Harary 譜寫的大魔術傳奇！

Today, you will experience the grand magic legend
composed by Franz Harary at Just Live in Hong Kong!



編舞
Choreographer

丹尼爾
Danielle Towne

自7歲起丹尼爾·湯一直以舞者的
身份環遊世界，她為娛樂界諸多知
名人士編舞，包括小甜甜布蘭妮，
NSync，Fatboy Slim，Hilary Duff，
Samantha Mumba和Monica等。
丹尼爾也曾在HBO特別節目、格萊
美獎、LA名人堂、MTV 電影節上演
出。自2002年以來，丹尼爾一直與
Franz合作，擔任舞蹈編導和魔術
師助手。

Since the age of 7, Danielle has 
been traveling the world as a 
dancer. She has choreographed 
for many well-known figures in 
the entertainment industry, 
including Britney Spears, 
NSync, Fatboy Slim, Hilary Duff, 
Samantha Mumba, and Monica. 
Danielle has also performed in 
HBO specials, the Grammy 
Awards, the LA Hall of Fame, 
and the MTV Movie Awards. 
Since 2002, Danielle has been 
collaborating with Franz, 
serving as a choreographer and 
magician's assistant.

劇院魔術師
Theatrical Magician

丹尼
Danny Cole

雲頂國際魔術節冠軍、魔術藝術家
協會傑出白金獎、蘭斯巴頓大力讚
揚及提拔的魔術師。擅長運用身邊
一切日常用品做出意想不到的變
化。丹尼的舞臺表演具有獨特魅力
的肢體語言以及配飾華麗表演服
裝，令人心馳神往。

Danny is the champion of the 
Genting International Magic 
Festival, a recipient of the 
prestigious White Gold Award 
from the Academy of Magical 
Arts, and a magician highly 
praised and promoted by Lance 
Burton. Danny excels at using 
everyday objects to create 
unexpected transformations, 
and his stage performances are 
characterized by unique and 
charming body language, as 
well as gorgeous performance 
costumes that captivate the 
audience's imagination.

浪漫魔術紳士
Romantic Magic

Gentleman

羅科
Rocco Solano

羅科是美國幻覺魔術大師，
曾2次獲得國際魔術組織聯
盟（FISM）魔術大獎，9次被
魔法藝術學院提名為“年度
魔術師”。

Rocco is a master of 
American illusion magic, 
having won the FISM 
magic award twice and 
been nominated as 
"Magician of the Year" by 
the Academy of Magical 
Arts nine times.

詼諧喜劇明星
Witty Comedy Star

米奇
Mickey O'Connor

喜劇雜耍類明星魔術師米奇，將魔
術與戲劇結合起來，讓觀眾在感受
雜耍帶來快樂的同時,也能感受魔
術帶來的魅力。

Comedic juggling star magician 
Mickey O, combines magic with 
theater, allowing the audience 
to experience the joy brought 
by juggling while also feeling 
the charm of magic.

優雅女魔術師
Elegant Female Magician

斯泰西
Stacy Suarez Cole

魔術城堡年度舞臺魔術師，曾獲得
世界魔術明日之星獎、PCAM職業
挑戰賽冠軍，她將拉斯維加斯風格
的火熱與優雅完美結合，與Danny 
Cole多次搭檔表演。

Magic Castle's Stage Magician of 
the Year, she has won the World 
Magic's Future Star Award and 
the PCAM Professional 
Challenge Championship. She 
perfectly combines the fiery 
and elegant style of Las Vegas, 
and has performed many times 
with Danny Cole.

神奇演藝的
主創藝術團隊

The Team of 
the Magical Performance



有多年的劇場製作、員工管理、調度營運、預算管理經驗，並將多個技術學科整
合到一個整體中，擁有從藍圖到場地建成，再到舞台正常日常運作的監管經驗
。 Ron多年來一直擔任照明設計師、首席技術員、技術總監、生產經理和技術總
監，具有從創意到技術無縫銜接的實現能力。

Ron has extensive experience in theater production, staff management, scheduling 
operations, and budget oversight. He effectively integrates multiple technical disciplines 
into a cohesive framework and possesses oversight experience from the initial blueprint 
stage to venue construction and the daily operations of the stage. Throughout his career, 
Ron has held various roles, including lighting designer, chief technician, technical director, 
production manager, and technical supervisor, showcasing his ability to seamlessly bridge 
creative concepts with technical execution.

製作總監 榮‧奧斯塔克
Production Director – Ron Ostertag

藤井逸平毫無疑問是現代日本的頭號燈光設計師。他畢業於大阪藝術大學。藤井獨特
的風格和色彩運用以及對音樂和動作的深刻理解使他在亞洲非常受歡迎，獲得日本
電影學院獎。他的作品在東京巨蛋、橫濱競技場、SMAP、瀧澤歌舞伎（新加坡和東京）
、約翰尼島等作品中展現。自2001年以來一直與《魔幻》又名《超級幻象》及Franz 
Harary合作，創造出一種新的視覺魔法，帶來了全球認可和傑出的獎項。
Ippei Fujii is undoubtedly Japan's leading lighting designer. He graduated from Osaka University of 
Arts. Fujii's unique style, vibrant use of color, and profound understanding of music and movement 
have made him highly sought after across Asia, earning him a Japan Academy Prize. His work has 
been showcased in venues such as Tokyo Dome, Yokohama Stadium, and productions like SMAP, 
Takizawa Kabuki (in Singapore and Tokyo), and Johnny's Island. Since 2001, he has collaborated 
with "Magic," also known as "Magic Stars," and Franz Harary, creating a new visual magic that has 
garnered him global recognition and numerous prestigious awards.

燈光設計 藤井逸平
Lighting Design – Ippei Fujii

As a Visual Arts Director, Glenn Grillo has previously served as the Art Director and 
Senior Designer at Nintendo. He worked on the "Cinesphere Spectacular" at Universal 
Studios, where he utilized twelve projectors to create complete architectural video images 
across four different buildings. Additionally, he designed graphics for the exterior of the 
"It's a Small World" attraction at Disneyland and created holographic graphics for motion 
scenes. Glenn is a highly versatile and accomplished artist.

作為視覺藝術總監格林·葛里曾是任天堂藝術總監和高級設計師，在環球影城
製作"Cinesphere Spectacular"，使用十二台投影儀在四個不同的建築物上創
建完整的建築視頻圖像。他還在迪士尼樂園的小世界之旅的外觀上製作圖形，
並創建用於運動場景的全息圖形，是一位非常多才多藝，成就卓越的藝術家。

視覺藝術總監 格林‧葛里
Visual Arts Director – Glenn Grillo
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